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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ YÊN 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Số: 22/2013/Qð-UBND Tuy Hòa, ngày 14 tháng 8 năm 2013 

 
QUYẾT ðỊNH 

Về việc ban hành Quy ñịnh xử lý tồn tại ñối với ñất ở ñã sử dụng trước ngày 
01 tháng 7 năm 2004 ñể cấp Giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất, quyền sở 

hữu nhà ở và tài sản khác gắn liền với ñất  
trên ñịa bàn tỉnh Phú Yên 

 
 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH PHÚ YÊN 
 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ñã ñược Quốc 
hội nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam thông qua ngày 26 tháng 11 năm 
2003; 

Căn cứ Luật ðất ñai ngày 26 tháng 11 năm 2003; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật của Hội ñồng nhân dân 
và Ủy ban nhân dân ngày 03 tháng 12 năm 2004; 

Căn cứ Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của các Luật liên quan ñến ñầu tư 
xây dựng cơ bản ngày 19 tháng 6 năm 2009; 

Căn cứ các Nghị ñịnh của Chính phủ số: 181/2004/Nð-CP ngày 29/10/2004 
về thi hành Luật ðất ñai; số 198/2004/Nð-CP ngày 03/12/2004 về thu tiền sử dụng 
ñất; số 17/2006/Nð-CP ngày 27/01/2006 về sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của các 
Nghị ñịnh hướng dẫn thi hành Luật ðất ñai và Nghị ñịnh số 187/2004/Nð-CP về 
việc chuyển công ty nhà nước thành công ty cổ phần; số 84/2007/Nð-CP ngày 
25/5/2007 quy ñịnh bổ sung về việc cấp Giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất, thu 
hồi ñất, thực hiện quyền sử dụng ñất, trình tự, thủ tục bồi thường, hỗ trợ, tái ñịnh cư 
khi Nhà nước thu hồi ñất và giải quyết khiếu nại về ñất ñai; số 69/2009/Nð-CP 
ngày 13/8/2009 quy ñịnh bổ sung về quy hoạch sử dụng ñất, giá ñất, thu hồi ñất, 
bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư; số 88/2009/Nð-CP ngày 19/10/2009 về cấp Giấy 
chứng nhận quyền sử dụng ñất, quyền sở hữu nhà ở và tài sản khác gắn liền với ñất; 
số 120/2010/Nð-CP ngày 30/12/2010 về sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Nghị 
ñịnh số 198/2004/Nð-CP về thu tiền sử dụng ñất; 

Xét ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài nguyên và Môi trường (tại Tờ trình số 
234/TTr-STNMT ngày 11/7/2013); Báo thẩm ñịnh số 688/BC-STP của Sở Tư pháp 
ngày 05/7/2013, 
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QUYẾT ÐỊNH: 

 
Ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh xử lý tồn tại ñối với 

ñất ở ñã sử dụng trước ngày 01 tháng 7 năm 2004 ñể cấp Giấy chứng nhận quyền 
sử dụng ñất, quyền sở hữu nhà ở và tài sản khác gắn liền với ñất trên ñịa bàn tỉnh 
Phú Yên. 

Ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành sau 10 ngày kể từ ngày ký. 

Ðiều 3. Chánh Văn phòng UBND tỉnh, Giám ñốc Sở Tài nguyên và Môi 
trường, Thủ trưởng các sở, ban, ngành thuộc Tỉnh; Chủ tịch UBND các huyện, thị 
xã, thành phố và các tổ chức, cá nhân có liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết 
ñịnh này./. 

 
 TM. �Y BAN NHÂN DÂN 

CH� T�CH 

 

Ph�m �ình C� 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH PHÚ YÊN 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
 

QUY ðỊNH 
Xử lý tồn tại ñối với ñất ở ñã sử dụng trước ngày 01 tháng 7 năm 2004 ñể cấp 

Giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất, quyền sở hữu nhà ở  
và tài sản khác gắn liền với ñất trên ñịa bàn tỉnh Phú Yên 

(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 22/2013/Qð-UBND ngày 14/8/2013  
của UBND tỉnh Phú Yên) 

 
 

Chương I 
NHỮNG QUY ÐỊNH CHUNG 

 
ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh 
1. Quy ñịnh này xử lý tồn tại ñối với ñất ñang sử dụng ñể ở do hành vi lấn, 

chiếm xây dựng nhà ở trái phép; ñất ñược giao không ñúng thẩm quyền, thu tiền 
không ñúng quy ñịnh nhưng phù hợp với quy hoạch khu dân cư ñô thị hoặc nông 
thôn; ñã sử dụng trước ngày 01 tháng 7 năm 2004 ñể cấp Giấy chứng nhận quyền 
sử dụng ñất, quyền sở hữu nhà ở và tài sản khác gắn liền với ñất trên ñịa bàn tỉnh 
Phú Yên (sau ñây gọi là Giấy chứng nhận). 

2. Quy ñịnh này không áp dụng ñối với các trường hợp sử dụng ñất ñã có 
quyết ñịnh giải quyết có hiệu lực pháp luật của cơ quan Nhà nước có thẩm quyền 
xử lý vi phạm về sử dụng ñất, gồm:  

a) Kết luận, Quyết ñịnh giải quyết tranh chấp khiếu nại; kết luận về nội dung 
tố cáo về vi phạm pháp luật ñất ñai của cơ quan Nhà nước ñã có hiệu lực thi hành. 

b) Bản án hoặc Quyết ñịnh của tòa án nhân dân các cấp có hiệu lực pháp luật 
ñối với vi phạm pháp luật ñất ñai. 

3. Các trường hợp khác về cấp Giấy chứng nhận không thuộc phạm vi ñiều 
chỉnh của Quy ñịnh này ñược thực hiện theo quy ñịnh của pháp luật. 

ðiều 2. ðối tượng áp dụng 
1. Ủy ban nhân dân huyện, thị xã, thành phố (sau ñây gọi là cấp huyện); Ủy 

ban nhân dân xã, phường, thị trấn (sau ñây gọi là cấp xã); các cơ quan quản lý nhà 
nước về tài nguyên và môi trường, các cơ quan quản lý nhà nước khác và các tổ 
chức, cá nhân có liên quan. 

2. Hộ gia ñình, cá nhân có liên quan ñến việc sử dụng ñất. 

ðiều 3. Thẩm quyền xử lý và cấp Giấy chứng nhận 



06 CÔNG BÁO/Số 25/ Ngày 09-09-2013

1. Ủy ban nhân dân cấp xã rà soát, thống kê, tổng hợp cụ thể các trường hợp 
hộ gia ñình, cá nhân ñang sử dụng ñất tại khoản 1 ðiều 1 Quy ñịnh này; kiểm tra, 
xác minh trình Ủy ban nhân dân cấp huyện xem xét cấp Giấy chứng nhận. 

2. Ủy ban nhân dân cấp huyện căn cứ Quy ñịnh này xem xét, xử lý, cấp Giấy 
chứng nhận từng trường hợp cụ thể theo khoản 1 ðiều 1 Quy ñịnh này. 

ðiều 4. Những quy hoạch làm căn cứ cấp Giấy chứng nhận  
Khi xét cấp Giấy chứng nhận theo quy ñịnh này phải căn cứ vào một trong 

các quy hoạch ñã ñược cấp có thẩm quyền xét duyệt, gồm: 
1. Quy hoạch sử dụng ñất hoặc quy hoạch xây dựng ñiểm dân cư nông thôn. 
2. Quy hoạch xây dựng chung hoặc quy hoạch xây dựng chi tiết ñối với khu 

vực ñô thị ñược xác ñịnh là khu dân cư hoặc khu ñô thị mới. 

ðiều 5. Giải thích từ ngữ 
1. ðất vườn, ao liền kề với ñất ở ñược xem xét cấp giấy chứng nhận: là diện 

tích ñất nằm trong cùng một thửa ñất có nhà ở thuộc khu dân cư và ñược xác ñịnh 
là ñất nông nghiệp (chưa ñược công nhận là ñất ở) khi ñược cơ quan nhà nước có 
thẩm quyền xét cấp Giấy chứng nhận. 

2. Ranh giới của khu dân cư: ñược xác ñịnh theo quy hoạch ñã ñược cơ quan 
nhà nước có thẩm quyền xét quyệt; trường hợp khu dân cư chưa có quy hoạch ñược 
xét duyệt thì xác ñịnh theo ranh giới của thửa ñất có nhà ở hợp pháp ngoài cùng của 
khu dân cư hiện có. 

 
Chương II 

NHỮNG QUY ðỊNH CỤ THỂ 
 

ðiều 6. Các hành vi vi phạm về quy hoạch 
Các trường hợp hộ gia ñình, cá nhân ñang sử dụng ñất do hành vi lấn, chiếm 

xây dựng nhà ở trái phép; ñất ñã ñược giao không ñúng thẩm quyền, thu tiền không 
ñúng quy ñịnh tại thời ñiểm bắt ñầu sử dụng ñất ñã có một trong các hành vi vi 
phạm sau ñây mà nay không phù hợp với quy hoạch ñược cấp có thẩm quyền phê 
duyệt, thì không ñược cấp giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất: 

1. Vi phạm quy hoạch chi tiết xây dựng ñã ñược cơ quan có thẩm quyền xét 
duyệt và công khai; 

2. Lấn, chiếm hành lang bảo vệ an toàn công trình công cộng ñã ñược công 
bố, cắm mốc; 

3. Lấn, chiếm lòng ñường, lề ñường, vỉa hè ñã có chỉ giới xây dựng; 
4. Lấn, chiếm ñất sử dụng cho mục ñích công cộng, ñất chuyên dùng, ñất của 

tổ chức, ñất chưa sử dụng và các trường hợp vi phạm khác. 
ðiều 7. Xử lý, cấp Giấy chứng nhận trong các trường hợp sử dụng ñất 
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trước ngày 15 tháng 10 năm 1993 
1. Hộ gia ñình, cá nhân ñang sử dụng ñất có nhà ở nằm xen kẽ trong khu dân 

cư có nguồn gốc do hành vi lấn, chiếm ñất không phải ñất ở ñể xây dựng nhà ở trái 
phép nay ñược Ủy ban nhân dân cấp xã xác nhận sử dụng ổn ñịnh không có tranh 
chấp và phù hợp với quy hoạch tại ðiều 4 Quy ñịnh này thì ñược cấp Giấy chứng 
nhận và thu tiền sử dụng ñất theo quy ñịnh tại Khoản 4 ðiều 2 Nghị ñịnh số 
120/2010/Nð-CP ngày 30 tháng 12 năm 2010 của Chính phủ (sau ñây gọi là Nghị 
ñịnh số 120/2010/Nð-CP), cụ thể: 

a) Thu tiền sử dụng ñất bằng 50% theo giá ñất do Ủy ban nhân dân cấp tỉnh 
quy ñịnh ñối với phần diện tích ñất trong hạn mức giao ñất ở mới quy ñịnh tại ðiều 
4, ðiều 5 Quyết ñịnh số 315/2006/Qð-UBND ngày 16 tháng 2 năm 2006 của 
UBND tỉnh Phú Yên (sau ñây gọi là Quyết ñịnh số 315/2006/Qð-UBND). 

b) Thu tiền sử dụng ñất bằng 100% theo giá ñất ở do Ủy ban nhân dân cấp 
tỉnh quyết ñịnh phù hợp với giá chuyển nhượng quyền sử dụng ñất thực tế trên thị 
trường tại thời ñiểm cấp giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất ñối với diện tích ngoài 
hạn mức giao ñất ở quy ñịnh tại ðiều 4, ðiều 5 Quyết ñịnh số 315/2006/Qð-
UBND. 

2. Trường hợp hộ gia ñình, cá nhân ñang sử dụng ñất ở ñược Ủy ban nhân 
dân cấp xã (xã, phường, thị trấn) giao không ñúng thẩm quyền nhưng có giấy tờ 
chứng minh về việc ñã nộp tiền sử dụng ñất theo quy ñịnh tại ðiều 9 Quy ñịnh này, 
nay ñược Ủy ban nhân dân cấp xã xác nhận sử dụng ổn ñịnh, không có tranh chấp, 
phù hợp với quy hoạch ñất ở, thì ñược cấp Giấy chứng nhận ñối với diện tích ñược 
giao và không phải nộp tiền sử dụng ñất. 

3. Các trường hợp hộ gia ñình, cá nhân ñang sử dụng ñất mà tại thời ñiểm bắt 
ñầu sử dụng ñất ñã có một trong các hành vi vi phạm tại ðiều 6 Quy ñịnh này và 
không phù hợp với quy hoạch tại ðiều 4 Quy ñịnh này tại thời ñiểm cấp Giấy 
chứng nhận thì không ñược cấp Giấy chứng nhận mà phải chấp hành giải phóng 
mặt bằng khi có quyết ñịnh thu hồi ñất của cơ quan nhà nước có thẩm quyền. 

ðiều 8. Xử lý, cấp Giấy chứng nhận trong các trường hợp sử dụng ñất 
từ ngày 15 tháng 10 năm 1993 ñến trước ngày 01 tháng 7 năm 2004 

1. Hộ gia ñình, cá nhân ñang sử dụng ñất có nhà ở nằm xen kẽ trong khu dân 
cư có nguồn gốc do hành vi lấn, chiếm ñất không phải ñất ở ñể xây dựng nhà ở nay 
ñược Ủy ban nhân dân cấp xã xác nhận sử dụng ổn ñịnh không có tranh chấp và 
phù hợp với quy hoạch tại ðiều 4 Quy ñịnh này thì ñược cấp Giấy chứng nhận và 
thu tiền sử dụng ñất theo quy ñịnh tại Khoản 4 ðiều 2 Nghị ñịnh số 120/2010/Nð-
CP ngày 30 tháng 12 năm 2010 của Chính phủ (sau ñây gọi là Nghị ñịnh số 
120/2010/Nð-CP), cụ thể: 
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a) Thu tiền sử dụng ñất bằng 100% theo giá ñất do Ủy ban nhân dân cấp tỉnh 
quy ñịnh ñối với phần diện tích ñất trong hạn mức giao ñất ở mới quy ñịnh tại ðiều 
4, ðiều 5 Quyết ñịnh số 315/2006/Qð-UBND. 

b) Thu tiền sử dụng ñất bằng 100% tiền sử dụng ñất do Ủy ban nhân dân cấp 
tỉnh quyết ñịnh phù hợp với giá chuyển nhượng quyền sử dụng ñất thực tế trên thị 
trường tại thời ñiểm cấp giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất ñối với diện tích ngoài 
hạn mức giao ñất ở quy ñịnh tại ðiều 4, ðiều 5 Quyết ñịnh số 315/2006/Qð-
UBND. 

2. Trường hợp hộ gia ñình, cá nhân ñang sử dụng ñất ở ñược Ủy ban nhân 
dân cấp xã giao không ñúng thẩm quyền nhưng có giấy tờ chứng minh về việc ñã 
nộp tiền ñể sử dụng ñất theo quy ñịnh tại ðiều 9 Quy ñịnh này, nay ñược Ủy ban 
nhân dân cấp xã xác nhận sử dụng ổn ñịnh, không có tranh chấp, phù hợp với quy 
hoạch ñất ở, thì ñược cấp Giấy chứng nhận và không phải nộp tiền sử dụng ñất ñối 
với diện tích ñất ở trong hạn mức quy ñịnh tại Quyết ñịnh số 315/2006/Qð-UBND; 
ñối với diện tích ñất ở ngoài hạn mức ñất ở (nếu có) thì mức thu theo quy ñịnh tại 
ñiểm a khoản 3 ðiều 8 Nghị ñịnh số 198/2004/Nð-CP tại thời ñiểm nộp ñủ hồ sơ 
hợp lệ ñề nghị cấp Giấy chứng nhận. Quy ñịnh này chỉ thực hiện một lần ñối với hộ 
gia ñình, cá nhân; lần giao ñất sau thu 100% tiền sử dụng ñất. 

ðối với diện tích còn lại không có nhà ở (nếu có) ñược xác ñịnh là ñất nông 
nghiệp theo hiện trạng sử dụng, nếu người sử dụng ñất ñề nghị ñược chuyển sang 
sử dụng vào mục ñích phi nông nghiệp thì ñược cấp Giấy chứng nhận nhưng không 
quá 100m2 ñối với ñô thị và 150m2 ñối với khu cực nông thôn và phải nộp tiền sử 
dụng ñất theo mức thu quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 5 Nghị ñịnh số 17/2006/Nð-CP 
ngày 27 tháng 01 năm 2006 của Chính phủ. 

ðiều 9. Các giấy tờ chứng minh việc người ñang sử dụng ñất ñã nộp tiền ñể 
ñược sử dụng ñất trong trường hợp giao ñất không ñúng thẩm quyền 

1. Các giấy tờ chứng minh việc người ñang sử dụng ñất ñã nộp tiền ñể ñược 
sử dụng ñất trong trường hợp giao ñất không ñúng thẩm quyền trước ngày 01 tháng 
7 năm 2004 thực hiện theo Mục III Thông tư liên tịch số 14/2008/TTLT-BTC-
BTNMT ngày 31 tháng 01 năm 2008 của liên Bộ Tài chính-Tài nguyên và Môi 
trường về hướng dẫn thực hiện một số ñiều của Nghị ñịnh số 84/2007/Nð-CP, quy 
ñịnh như sau: 

a) Biên lai (phiếu thu, hóa ñơn) thu tiền ñể ñược sử dụng ñất, thu tiền ñền bù 
theo Quyết ñịnh số 186/HðBT ngày 31 tháng 5 năm 1990 của Hội ñồng Bộ trưởng 
về ñền bù thiệt hại ñất nông nghiệp, ñất có rừng khi chuyển sang sử dụng vào mục 
ñích khác. 

b) Biên lai (phiếu thu, hoá ñơn) thu tiền theo Thông tư số 60/TC-TCT ngày 
16 tháng 7 năm 1993 của Bộ Tài chính về hướng dẫn chế ñộ quản lý thu ñối với 
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việc bán nhà thuộc sở hữu nhà nước, việc cấp quyền sử dụng ñất xây dựng nhà ở và 
công trình. 

c) Biên lai (phiếu thu, hóa ñơn) theo quy ñịnh về thu tiền ñất của Ủy ban 
nhân dân cấp huyện, cấp xã hoặc của cơ quan, tổ chức giao ñất không ñúng thẩm 
quyền ñã ñược các cơ quan, tổ chức ñó cấp cho hộ gia ñình, cá nhân. 

2. Trường hợp ñất ñược giao không ñúng thẩm quyền ñã nộp tiền sử dụng ñất 
mà giấy tờ chỉ còn lưu tại cơ quan, tổ chức ñã thu tiền hoặc cơ quan, tổ chức khác 
có liên quan thì cơ quan, tổ chức ñó có trách nhiệm cung cấp các giấy tờ ñang lưu 
giữ ñể người sử dụng ñất hoàn thiện hồ sơ xin cấp Giấy chứng nhận.  

3. Trường hợp người ñang sử dụng ñất không có những giấy tờ quy ñịnh tại 
khoản 1 ðiều này và các giấy tờ này chỉ ñược coi là hợp lệ nếu ñược Ủy ban nhân 
dân xã, phường, thị trấn xác nhận theo ðiều 10 Quy ñịnh này, cụ thể: 

a) Trường hợp người ñang sử dụng ñất ñã có các giấy tờ chứng minh việc ñã 
nộp tiền quy ñịnh tại khoản 1 ðiều này mà trên ñó không ghi nộp tiền sử dụng ñất 
mà ghi nộp tiền nâng ñổ mặt bằng, tiền ủng hộ ñịa phương hoặc ghi các nội dung 
khác mà số tiền ñó ñã ñược ñịa phương nộp vào ngân sách nhà nước. 

b) Giấy tờ về hoán ñổi ñất giữa thôn, buôn, khu phố, Ủy ban nhân dân cấp xã 
và hộ gia ñình, cá nhân ñể tập thể thôn, buôn, khu phố, Ủy ban nhân dân cấp xã lấy 
ñất xây dựng công trình công cộng. 

4. Hộ gia ñình, cá nhân ñã nộp tiền cho ñịa phương theo quy ñịnh tại các 
khoản 1, 2, 3 ðiều này ñược coi là tiền sử dụng ñất và ñược xem xét ñối trừ khi nộp 
tiền sử dụng ñất. Trường hợp số tiền ñã nộp cao hơn số tiền phải nộp thì không 
ñược truy hoàn số tiền sử dụng ñất còn thừa sau khi ñã ñối trừ. 

ðiều 10. Trình tự xác nhận nguồn gốc sử dụng ñất do hành vi lấn, chiếm 
ñất không phải ñất ở ñể xây dựng nhà ở trái phép và các trường hợp xác nhận 
giấy tờ hợp lệ quy ñịnh tại khoản 3 ðiều 9 nêu trên 

1. Sau khi tiếp nhận ñơn ñề nghị của hộ gia ñình, cá nhân có nhu cầu cấp 
Giấy chứng nhận, Ủy ban nhân dân cấp xã có trách nhiệm: 

a) Chỉ ñạo các thôn, buôn, khu phố tổ chức họp ñể xác nhận nguồn gốc sử 
dụng ñất do lấn, chiếm ñất không phải ñất ở ñể xây dựng nhà ở trái phép và các 
trường hợp xác nhận giấy tờ hợp lệ quy ñịnh tại khoản 3 ðiều 9 Quy ñịnh này, 
thành phần gồm: ðại diện lãnh ñạo UBND cấp xã, cán bộ ñịa chính, Bí thư Chi bộ, 
Trưởng thôn, buôn, khu phố; Chi hội trưởng Chi hội Nông dân, Chi hội trưởng Hội 
Cựu chiến binh; mời nguyên lãnh ñạo Ủy ban nhân dân cấp xã, ñại diện những 
người ñã từng cư trú cùng thời ñiểm bắt ñầu sử dụng ñất; hộ gia ñình, cá nhân ñề 
nghị cấp Giấy chứng nhận. 

Cuộc họp có trách nhiệm xác nhận những nội dung: Nguồn gốc sử dụng của 
thửa ñất; hiện trạng sử dụng ñất; thời ñiểm bắt ñầu sử dụng ñất; tình trạng tranh 
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chấp ñất ñai; việc nộp tiền, chưa nộp tiền. Hội nghị ñược lập thành biên bản và có 
chữ ký của các thành viên tham gia (theo mẫu Biên bản kèm theo Quy ñịnh này). 

b) Chỉ ñạo Hội ñồng xét cấp Giấy chứng nhận hoặc Tổ tư vấn xét cấp Giấy 
chứng nhận thực hiện các nội dung sau: 

Tổ chức phân loại hồ sơ; thẩm tra, xác minh hồ sơ và ño ñạc hiện trạng ñất; 
Xem xét ý kiến của cuộc họp thôn, buôn, khu phố ñối với trường hợp ñất có 

nguông gốc lấn, chiếm, không có giấy tờ về ñất nhưng có các loại giấy tờ theo quy 
ñịnh tại ðiều 9 Quy ñịnh này; ñối chiếu với hồ sơ quản lý ñất ñai, quy hoạch; 

Lập biên bản ghi ý kiến về nguồn gốc sử dụng ñất, mục ñích sử dụng ñất, 
thời ñiểm bắt ñầu sử dụng ñất, tình trạng tranh chấp ñất ñai, sự phù hợp với quy 
hoạch theo quy ñịnh tại ðiều 4 Quy ñịnh này, sự phù hợp với quy ñịnh về hành 
lang bảo vệ các công trình, giao thông, di tích lịch sử văn hóa, danh lam thắng cảnh 
Niêm yết công khai và kết thúc niêm yết công khai theo quy ñịnh. 

Trong thời hạn không quá ba (03) ngày làm việc kể từ ngày kết thúc niêm yết 
công khai kết quả xét duyệt, tổng hợp ý kiến phản hồi của nhân dân tại khu dân cư 
nơi có ñất ñể chỉnh sửa bổ sung, hoàn thiện hồ sơ cấp Giấy chứng nhận; 

2. Quá trình tổ chức họp xét của Hội ñồng xét cấp Giấy chứng nhận, Ủy ban 
nhân dân cấp xã có thể mời Văn phòng ñăng ký quyền sử dụng ñất cấp huyện nơi 
có ñất ñể tham gia cùng họp xét, nhằm giảm thời gian kiểm tra xét hồ sơ. 

Khi ñược mời, lãnh ñạo Văn phòng ñăng ký quyền sử dụng ñất phải cử cán 
bộ tham gia họp xét, nếu có vướng mắc thì hướng dẫn, xác minh luôn nhằm rút 
ngắn thời gian không phải xác minh lại hiện trạng hồ sơ khi Ủy ban nhân dân cấp 
xã nộp hồ sơ ñến Văn phòng ñăng ký quyền sử dụng ñất cấp huyện ñể cấp Giấy 
chứng nhận. 

3. Ủy ban nhân dân cấp xã căn cứ vào kết quả xét cấp Giấy chứng nhận của 
Hội ñồng xét cấp Giấy chứng nhận trình, có trách nhiệm xác nhận những trường 
hợp ñủ ñiều kiện cấp Giấy chứng nhận trong trường hợp ñất có nguồn gốc lấn, 
chiếm, tính hợp lệ của các loại giấy tờ theo quy ñịnh tại ðiều 9 Quy ñịnh này vào 
ðơn ñề nghị cấp Giấy chứng nhận và lập Tờ trình trình Ủy ban nhân dân cấp 
huyện. 

ðiều 11. Xử lý ñối với các trường hợp lấn, chiếm ñất ñai vi phạm ðiều 6 
Quy ñịnh này 

Hộ gia ñình, cá nhân ñang sử dụng ñất có nguồn gốc do lấn, chiếm tại thời 
ñiểm sử dụng ñất có hành vi vi phạm quy ñịnh tại ðiều 6 thì xử lý như sau: 

1. ðối với những trường hợp vi phạm trước ngày 01 tháng 7 năm 2004: 
a) Hộ gia ñình, cá nhân ñã có nơi ở hợp pháp, thì buộc phải tháo dỡ công 

trình và chuyển ñến nơi ở ñó. Nhà nước không giao ñất ở mới và không bồi thường 
bất cứ khoản tiền nào.  
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b) Những hộ gia ñình, cá nhân không có nơi ở hợp pháp (ngoài nơi lấn, 
chiếm), thì Ủy ban nhân dân cấp xã tiến hành quy hoạch khu dân cư trình cơ quan 
có thẩm quyền phê duyệt ñể giao ñất ở cho những ñối tượng này và người ñược 
giao ñất ở phải nộp tiền sử dụng ñất theo ñúng quy ñịnh hiện hành. 

Trường hợp thuộc diện hộ nghèo, chưa có ñiều kiện nộp tiền sử dụng ñất thì 
cho phép ghi nợ tiền sử dụng ñất theo quy ñịnh hiện hành; trường hợp hộ nghèo 
không có ñiều kiện xây dựng nhà ở, thì Ủy ban nhân dân cấp huyện; Ủy ban nhân 
dân cấp xã hỗ trợ một phần kinh phí từ các Chương trình mục tiêu quốc gia và vận 
ñộng quyên góp từ các nhà hảo tâm, cộng ñồng dân cư, dòng họ cùng hỗ trợ kinh 
phí ñể những hộ này có ñiều kiện xây dựng nhà ở mới.  

ðối với những hộ gia ñình, cá nhân thuộc diện chính sách mà từ trước ñến 
nay chưa ñược Nhà nước hỗ trợ tiền sử dụng ñất, thì thực hiện chính sách miễn, 
giảm tiền sử dụng ñất theo quy ñịnh hiện hành. 

2. ðối với những trường hợp vi phạm từ ngày 01 tháng 7 năm 2004 trở về 
sau: 

Tất cả những trường hợp sử dụng ñất do hành vi lấn, chiếm mà sau ñó tự ý 
chuyển mục ñích từ ñất không phải ñất ở sang xây dựng nhà ở từ ngày 01 tháng 7 
năm 2004 trở về sau, Nhà nước không công nhận quyền sử dụng ñất, không cấp 
Giấy chứng nhận, buộc tháo dỡ công trình có trên ñất, giao trả mặt bằng cho Nhà 
nước.  

Ủy ban nhân dân cấp huyện ban hành thông báo nêu cụ thể thời gian tháo dỡ, 
giao trả ñất cho Nhà nước; trường hợp quá thời hạn quy ñịnh mà không chấp hành 
thì thực hiện cưỡng chế theo quy ñịnh. 

ðối với những ñịa phương ñể xảy ra vi phạm lấn, chiếm ñất ñai, phải xem 
xét xử lý ñối với các cán bộ thiếu trách nhiệm, buông lỏng công tác quản lý ñất ñai 
trên ñịa bàn theo quy ñịnh pháp luật. 

ðiều 12. Xử lý ñối với các trường hợp giao ñất, thu tiền không ñúng quy 
ñịnh vi phạm ðiều 6 Quy ñịnh này 

Hộ gia ñình, cá nhân ñang sử dụng ñất do giao ñất, thu tiền sử dụng ñất 
không ñúng quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 7 và khoản 2 ðiều 8 Quy ñịnh này mà vi 
phạm ðiều 6 Quy ñịnh này thì xử lý như sau: 

1. Xử lý các trường hợp trước ngày 01 tháng 7 năm 2004 
Các trường hợp giao ñất, thu tiền không ñúng quy ñịnh mà vi phạm ðiều 6 

Quy ñịnh này, buộc phải tháo dỡ công trình trên ñất, giao lại ñất cho Nhà nước. 
Chính quyền ñịa phương, tổ chức, cá nhân liên quan giao ñất không ñúng thẩm 
quyền, thu tiền không ñúng quy ñịnh có trách nhiệm quy hoạch ñất ở, lập dự án ñầu 
tư trình cơ quan có thẩm quyền phê duyệt ñể giao ñất cho dân và phải bồi thường 
thiệt hại theo quy ñịnh của Luật Trách nhiệm bồi thường của Nhà nước năm 2009. 
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2. Xử lý các trường hợp sau ngày 01 tháng 7 năm 2004: 
Tất cả những trường hợp giao ñất không ñúng thẩm quyền, thu tiền không 

ñúng quy ñịnh từ ngày 01 tháng 7 năm 2004 trở về sau, Nhà nước không công nhận 
quyền sử dụng ñất, không cấp Giấy chứng nhận, buộc tháo dỡ công trình có trên 
ñất, giao trả mặt bằng cho Nhà nước. Ủy ban nhân dân cấp huyện ban hành thông 
báo nêu rõ thời gian tháo dỡ, giao trả ñất cho Nhà nước; trường hợp quá thời hạn 
quy ñịnh mà không chấp hành thì thực hiện cưỡng chế theo quy ñịnh. 

Trường hợp những hộ gia ñình, cá nhân không có nơi ở hợp pháp (ngoài nơi 
ñã ñược giao ñất không ñúng thẩm quyền), thì Ủy ban nhân dân ñịa phương tiến 
hành xác minh; nếu ñúng, phải có trách nhiệm quy hoạch ñất ở, lập dự án ñầu tư 
trình cơ quan có thẩm quyền phê duyệt ñể giao ñất cho dân và người ñược giao ñất 
phải nộp tiền sử dụng ñất theo ñúng quy ñịnh hiện hành. 

Tổ chức và cá nhân giao ñất không ñúng thẩm quyền phải có trách nhiệm bồi 
thường thiệt hại cho tổ chức và công dân; trường hợp gây thiệt hại có tính chất 
nghiêm trọng thì có thể bị xem xét xử lý hình sự theo pháp luật quy ñịnh. 

ðiều 13. Các trường hợp Ủy ban nhân dân cấp xã hoặc các tổ chức, cơ quan 
có liên quan ñã thu tiền của hộ gia ñình, cá nhân ñược giải quyết như sau: 

1. ðối với những trường hợp hộ gia ñình, cá nhân ñã nộp tiền ñể ñược giao 
ñất, nhưng do thất lạc hồ sơ, chứng từ không có cơ sở kiểm tra, chính quyền ñịa 
phương hướng dẫn cho người ñã nộp tiền tự kê khai; Ủy ban nhân dân cấp xã thẩm 
tra, xác minh theo ðiều 10 Quy ñịnh này và chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội 
dung kết luận thẩm tra, xác minh ñó ñể làm cơ sở cho việc xem xét, cấp Giấy 
chứng nhận.  

2. Các trường hợp hộ gia ñình, cá nhân ñã nộp tiền nhưng chưa ñủ với số tiền 
sử dụng ñất phải nộp tại thời ñiểm giao ñất, thì nay cho phép quy ñổi số tiền ñã nộp 
ứng với diện tích ñất ñược giao theo giá ñất tại thời ñiểm giao ñất, số diện tích còn 
lại, ứng với số tiền chưa nộp thì nay phải nộp theo giá ñất tại thời ñiểm cấp Giấy 
chứng nhận. 

ðiều 14. Xử lý ghi nợ tiền sử dụng ñất theo Quy ñịnh này 
Trường hợp hộ gia ñình, cá nhân ñược cấp Giấy chứng nhận theo Quy ñịnh 

này, thuộc diện phải nộp tiền sử dụng ñất mà gia ñình gặp khó khăn về kinh tế có 
ñơn ñề nghị nợ tiền sử dụng ñất ñược Ủy ban nhân dân cấp xã xác nhận, thì cho 
phép ghi nợ tiền sử dụng ñất theo quy ñịnh của pháp luật hiện hành. 

ðiều 15. Xác ñịnh tiền sử dụng ñất ñối với từng trường hợp cụ thể khi 
xử lý ñể cấp Giấy chứng nhận 

1. Căn cứ khoản 1 ðiều 2 Nghị ñịnh số 120/2010/Nð-CP và hướng dẫn tại 
ñiểm 1.5.2 khoản 1 ðiều 1 Thông tư số 93/2011/Nð-CP ngày 29/6/2011 của Bộ 
Tài chính, Chi cục Thuế xác ñịnh tiền sử dụng ñất phải nộp quy ñịnh tại khoản 1 
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ðiều 7 và khoản 1, khoản 2 ðiều 8 Quy ñịnh này. 
2. Trường hợp các ñịa phương có vướng mắc hoặc có ý kiến chưa thống nhất 

giữa cơ quan thuế và cơ quan tài nguyên và môi trường cấp huyện trong việc thu 
tiền sử dụng ñất theo khoản 1 ðiều này, thì Sở Tài chính chủ trì, phối hợp với Sở 
Tài nguyên và Môi trường và các cơ quan liên quan hướng dẫn, xử lý kịp thời. 

 
Chương III 

ðIỀU KHOẢN THI HÀNH 
 

ðiều 16. ðiều khoản thi hành 
Trong quá trình thực hiện Quy ñịnh này nếu phát sinh vướng mắc, các sở, 

ban, ngành, Ủy ban nhân dân huyện, thị xã, thành phố có trách nhiệm phản ánh kịp 
thời về Sở Tài nguyên và Môi trường ñể tổng hợp, báo cáo Ủy ban nhân dân Tỉnh 
xem xét, giải quyết./. 

 
 TM. �Y BAN NHÂN DÂN 

CH� T�CH 

 

Ph�m �ình C� 
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Mẫu biên bản (Ban hành kèm theo quy ñịnh tại ðiều 10 Quyết ñịnh số 
22/2013/QÐ-UBND ngày 14/8/2013 của UBND tỉnh Phú Yên) 

 
CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 
 

BIÊN BẢN CUỘC HỌP 
Về việc cấp Giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất,  

quyền sở hữu nhà ở và tài sản khác gắn liền với ñất 
(trong trường hợp ñất có nguồn gốc lấn, chiếm; ñất ñược giao không ñúng thẩm 

quyền, thu tiền sử dụng ñất không ñúng quy ñịnh) 
 

Hôm nay, ngày……….tháng………năm ……, tại………………………. 
(ghi tên thôn, buôn, khu phố; tên xã, phường, thị trấn; tên huyện, thị xã, 

thành phố thuộc tỉnh) ñã họp ñể xác ñịnh nguồn gốc sử dụng ñất, thời ñiểm sử dụng 
ñất, xác ñịnh các loại giấy tờ ñã nộp tiền ñối với thửa ñất số……tờ bản ñổ số…..tại 
ñịa chỉ ……….. (ghi tên ñịa danh nơi có ñất). 

Họ và tên chủ sử dụng ñất: …….. sinh năm……. Số CNMD …….. 
Họ và vợ (hoặc chồng): ……….. sinh năm ……. Số CNMD …….. 
Họ và tên khác (nếu cần thiết): …... sinh năm ……. Số CNMD …… 
ðịa chỉ thường trú: ………………… (ghi tên và ñịa chỉ của người sử dụng ñất 

cần xác ñịnh). 
Thành phần cuộc họp: 
1. Ông (bà) …… Trưởng (hoặc phó) thôn, buôn, khu phố-Chủ trì cuộc họp; 
2. Ông (bà) ….. ðại diện lãnh ñạo Ủy ban nhân dân xã, phường, thị trấn; 
3. Ông (bà) …………… là cán bộ ñịa chính xã, phường, thị trấn; 
4. Ông (bà) …………….………………………………..………; 
5. Ông (bà) ………………..……….……………………………; 
6. Ông (bà) :…………………..…….……………………………; 
7. Mời Ông (bà)………………nguyên là Chủ tịch (Phó Chủ tịch) UBND xã, 

phường thị trấn (từng cư trú cùng thời ñiểm bắt ñầu sử dụng ñất vào mục ñích hiện 
nay của thửa ñất nói trên). 

8. Mời Ông (bà)………………là người ñã từng cư trú cùng thời ñiểm bắt 
ñầu sử dụng ñất vào mục ñích hiện nay của thửa ñất nói trên 

Cuộc họp ñã thống nhất xác ñịnh: 
1. Nguồn gốc sử dụng ñất: (ghi cụ thể hợp ñất có nguồn gốc lấn, chiếm, ñất 

ñược giao không ñúng thẩm quyền, thu tiền sử dụng ñất không ñúng quy ñịnh); 
2. Thời ñiểm bắt ñầu sử dụng ñất vào mục ñích hiện tại ñề nghị cấp Giấy 

chứng nhận từ ngày……….tháng………..năm…… 
3. Xác minh về nộp tiền sử dụng ñất: (ghi rõ số tiền ñã nộp, thời ñiểm nộp, 

có biên lai, giấy tờ nộp tiền kèm theo hay không ñối với trường hợp giao không 
ñúng thẩm quyền); 

4. Tình trạng tranh chấp ñất ñai: (ghi rõ không tranh chấp hay ñang tranh 
chấp sử dụng ñất với người sử dụng ñất); 
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5. Tình trạng phù hợp với quy hoach (nội dung này do Ủy ban nhân dân cấp 
xã và cán bộ ñịa chính cung cấp; ghi rõ quy hoạch sử dụng ñất, quy hoạch xây 
dựng ñiểm dân cư nông thôn, quy hoạch xây dựng nông thôn mới, quy hoạch chi 
tiết xây dựng ñô thị và các trục ñường chính thuộc huyện, thị xã, thành phố ñã 
ñược ñặt tên); 

Biên bản kết thúc lúc……cùng ngày, có ñọc lại cho các thành viên tham dự 
nghe và thống nhất ký tên. 

Những người tham gia cuộc họp thống nhất ký tên 

Stt Họ và tên 
ðịa chỉ thường trú 
(chức danh nếu có) 

Ký tên 

1    
2    
3    
4    
5    
…    
…    

 

Người ghi biên bản 
Chủ trì cuộc họp 

(Ký và ghi rõ họ tên và chức danh) 
 
 
 

Ngày….tháng……..năm…… 
Xác nhận của Chủ tịch 

UBND xã, phường, thị trấn 
(Ký, ghi rõ họ tên và ñóng dấu) 

 


